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Foreword

About Myself

For many years I struggled to learn Spanish, and I still knew no more than about twenty words. Consequently, I was extremely frustrated. One day I stumbled upon this method as I was playing around with word combinations. Suddenly, I came to the realization that every language has a certain core group of words that are most commonly used and, simply by learning them, one could gain the ability to engage in quick and easy conversational Spanish.

I discovered which words those were, and I narrowed them down to three hundred and fifty that, once memorized, one could connect and create one’s own sentences. The variations were and are infinite! By using this incredibly simple technique, I could converse at a proficient level and speak Spanish. Within a week, I astonished my Spanish-speaking friends with my newfound ability. The next semester I registered at my university for a Spanish language course, and I applied the same principles I had learned in that class (grammar, additional vocabulary, future and past tense, etc.) to those three hundred and fifty words I already had memorized, and immediately I felt as if I had grown wings and learned how to fly.

At the end of the semester, we took a class trip to San José, Costa Rica. I was like a fish in water, while the rest of my classmates were floundering and still struggling to converse. Throughout the following months, I again applied the same principle to other languages—French, Portuguese, Italian, and Arabic, all of which I now speak proficiently, thanks to this very simple technique. 

This method is by far the fastest way to master quick and easy conversational language skills. There is no other technique that compares to my concept. It is effective, it worked for me, and it will work for you. Be consistent with my program, and you too will succeed the way I and many, many others have.
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Sign up for the author's New Releases mailing list and get a FREE copy of the latest book Conversational Language Quick and Easy: The Most Innovative Technique to Master the World's 27 Most Common Languages.
Click the link to get started:
www.conversational-languages.com/free-ebook/
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​The Haitian Creole Language
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Haitian Creole or Kreyòl is a French-based Creole language spoken by the 11 million people in Haiti and is also spoken in the Bahamas, Canada, Cayman Islands, Dominican Republic, France, French Guiana, Guadeloupe, Puerto Rico, and the U.S. worldwide. It is a creole language based largely on eighteenth century French with influences from Portuguese, Spanish, English, Taíno, and West African languages.

Haitian Creole is based on French and on the African languages spoken by slaves from West Africa to work on the plantations. It’s not a French dialect and nor is it mutually understandable with French, but instead is a language that emerged from the contact between French settlers and African slaves during the Atlantic slave trade in the French colony of Saint-Domingue, which is now Haiti. 

Haitian Creole is a language in its own right with its own pronunciation, grammar, and vocabulary.

Haitians are the largest creole-speaking community in the world. However, there is also Haitian French that is separate from Haitian Creole. It is merely a variety of French as spoken in Haiti.

Until the late 20th century, the formal language of Haiti was French, but in 1961 Haitian Creole was also recognized. Until the 2000s, all instruction at Haitian elementary schools was in French, which was a foreign language to most of the students. Creole has been maligned by francophone elites as a miseducated or poor person’s French. 

There are three main geographical dialects for Creole and it is not uncommon for Haitians to speak more than one of them:

The northern dialect is spoken in Cap-Haitien, which is the second largest Haitian city; the central dialect is spoken in the metropolitan area of Port-au-Prince, which is the capital of Haiti; and the southern dialect is spoken in the area of Cayes, which is an important city in the south of Haiti.

Haitian is a phonetic language so best practice is to pronounce each sound firmly and ensure that you remember all letters have one sound. The way you see the word written is how it is pronounced. Creole has no silent letters.​​​
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​Haitian Creole Pronunciation Guide
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Vowels

	Letter

	Pronunciation

	English hint

	a

	ah

	father


	e

	eh

	bet


	è

	eh (open)

	bed


	i

	ee

	see


	o

	oh

	go


	ò

	aw

	law


	ou

	oo

	food



Nasal vowels (very important)

	Letters

	Pronunciation

	English hint

	an

	ahn

	French an


	en

	ehn

	nasal “en”


	on

	own

	nasal “on”



The n is not fully pronounced — it nasalizes the vowel.

Consonants

	Letter

	Pronunciation

	English hint

	b

	b

	boy


	ch

	sh

	shoe


	d

	d

	dog


	f

	f

	fish


	g

	g (hard)

	go


	h

	h

	hat


	j

	zh

	measure


	k

	k

	kite


	l

	l

	lamp


	m

	m

	man


	n

	n

	no


	p

	p

	pen


	r

	rolled/light r

	Spanish r


	s

	s

	sun

	
	

	t

	t

	top

	
	

	v

	v

	van

	
	

	w

	w

	water

	
	

	y

	y

	yes

	
	

	z

	z

	zoo

	
	

	
	
	
	
	
	


Letters NOT used in native words

These appear only in loanwords:

	c

	q

	x


Key pronunciation rules (simple & powerful)

Words are pronounced exactly as written
No silent letters
Stress is usually on the last syllable
Apostrophe l, m, n, w are written separately when pronouns
ranplase l (replace him/her)

Quick examples

Pale - pah-leh (to speak)

Vit - veet (fast)

Fènwa - fehn-wah (darkness)

Granmè - grahn-meh (grandmother)
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​Part 1
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YATIR NITZANY

Introduction to the Program

People often dream about learning a foreign language, but usually they never do it. Some feel that they just won’t be able to do it while others believe that they don’t have the time. Whatever your reason is, it’s time to set that aside. With my new method, you will have enough time, and you will not fail. You will actually learn how to speak the fundamentals of the language—fluently in as little as a few days. Of course, you won’t speak perfect Haitian Creole at first, but you will certainly gain significant proficiency. For example, if you travel to Haiti, you will almost effortlessly be able engage in basic conversational communication with the locals in the present tense and you will no longer be intimidated by culture shock. It’s time to relax. Learning a language is a valuable skill that connects people of multiple cultures around the world—and you now have the tools to join them. 

How does my method work? I have taken twenty-seven of the most commonly used languages in the world and distilled from them the three hundred and fifty most frequently used words in any language. This process took three years of observation and research, and during that time, I determined which words I felt were most important for this method of basic conversational communication. In that time, I chose these words in such a way that they were structurally interrelated and that, when combined, form sentences. Thus, once you succeed in memorizing these words, you will be able to combine these words and form your own sentences. The words are spread over twenty pages. In fact, there are just nine basic words that will effectively build bridges, enabling you to speak in an understandable manner (please see Building Bridges). The words will also combine easily in sentences, for example, enabling you to ask simple questions, make basic statements, and obtain a rudimentary understanding of others’ communications. Please see Reading and Pronunciation in order to gain proficiency in the reading and pronunciation of the Haitian Creole language prior to starting this program.

My book is mainly intended for basic present tense vocal communication, meaning anyone can easily use it to “get by” linguistically while visiting a foreign country without learning the entire language. With practice, you will be 100 percent understandable to native speakers, which is your aim. One disclaimer: this is not a grammar book, though it does address minute and essential grammar rules, so keep your eyes peeled for grammar footnotes at the bottom of every page. Therefore, understanding complex sentences with obscure words in Creole is beyond the scope of this book. 

People who have tried this method have been successful, and by the time you finish this book, you will understand and be understood in basic conversational Creole. This is the best basis to learn not only the Creole language but any language. This is an entirely revolutionary, no-fail concept, and your ability to combine the pieces of the “language puzzle” together will come with great ease, especially if you use this program prior to beginning a Creole class.

This is the best program that was ever designed to teach the reader how to become conversational. Other conversational programs will only teach you phrases. But this is the only program that will teach you how to create your own sentences for the purpose of becoming conversational.
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​The Program
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I | I am - Mwen | Mwen se

With you – Avèk ou / Avèk nou

With him / with her – Avèk li

With us - Avèk nou

For you - Pou ou / Pou nou

Without him - San li

Without them - San yo

Always – Toujou/Toutan

Was - Te

This – Sa, Li

This is – Sa se

Is - Se

Sometimes – Kèk fwa/Pafwa

Maybe - Petèt

Are you - Èske ou?/ Èske nou?

You – Ou, ou-menm / You (plural) - Nou

Better - Miyò/Pi bon

From – Apati/Soti/Depi/Nan

I am from Haiti 

Mwen soti Ayiti

Are you from Port au Prince?

Èske ou soti Pòtoprens?

Èske nou soti Pòtoprens?

I am with you

Mwen avèk ou

Are you alone today?

Ou poukont ou jodi a?

This is for you 

Sa a se pou ou

You and I

Ou menm ak mwen

*Ou – formal "you" (Written and spoken), “You” (plural) formal and informal is nou, while ou menm is the informal "you" (spoken only).

*In Creole sa se / “this is.” Sa is the pronoun “this” and se is the verb “be.”
I was – Mwen te

To be – Se

Same - Menm

Good - Bon

Here – Isit la

It's / it is - Se li/ se

And – Ak/oswa/avèk/oubyen

Between - Ant

Now – Kounye a

Later / After – Pita / Apre

If - Si

Yes - Wi

Then - Alò

Tomorrow - Demen

Also / too / as well – Epitou/Tou

I was home at 5pm

Mwen te lakay mwen a 5 kè PM.

Between now and tomorrow.

Ant kounye a ak demen.

It's better to be home later.

Li pi bon pou w lakay ou pita.

If this is good, then I am happy.

Si sa a bon, donk mwen kontan.

Yes, you are very good

Wi, ou bon anpil

I was here with them

Mwen te isit la avèk yo.

The same day

Menm jou a

*Pa avèk literally means “not with” and can be used to signify “without.”

*Èske ou pa avèk yo jodi a? In Creole “a” is a definite article that is placed after a word that terminates in a nasal vowel.

*The pronouns in Creole are: 

- “I” - Mwen, 

- “You” – Ou/Ou menm, 

- “He,” “She,” “It” / Li, 

- “We” - Nou, 

- “You” (plural) - Nou,  

“They” - Yo.
The - La

Me – Mwen

I go – Mwen ale

Even if - Menm si

Afterwards – Ansuit/Annapre

Worse – Pi mal

Where – Ki kote

Everything - Tout bagay

Somewhere – Kèk kote/Yon kote

What - Kisa

Almost - Prèske

There - La / laba

His / hers – Pa li

He / she - Li

He is / she is – Li se

Are you at the house?

Ou nan kay la?

I am always with her

Mwen toujou avèk li

Sometimes I go without him.

Pafwa mwen ale san li.

Even if I go now

Menm si mwen ale kounye a

Where is everything?

Kote bagay yo?

Maybe somewhere

Petèt kèk kote/ Petèt yon kote

What? I am almost there

Kisa? Mwen prèske la

Where are you?

Kote ou ye?

This is for us.

Sa a se pou nou.

*In French we use le sien, son, ses for “his” or la sienna, ses for “hers” but in Creole we use only pa li. There are two ways, therefore, to use the possessive pronoun like “mine,” “hers,” “his” / pa mwen, pa li. It’s the same for the demonstrative pronoun “this”; the only two ways to translate it are sa, li. We translate “he,” “She” as Li because there is no pronoun to mark the difference between the masculine and feminine in Creole.
House - Kay

In – Nan/Anndan

Car - Machin

Already - Deja

Good morning - Bonjou

How are you? – Kijan ou ye? / Kijan nou ye?

Where are you from? – Ki kote ou soti? / Ki kote nou soti?

Hello - Bonjou

What is your name? – Kijan ou rele? Kijan nou rele?

How old are you? – Ki laj ou genyen? Ki laj nou genyen?

Son – Pitit gason

Daughter – Pitit fi

At - Nan

Very - Trè

Hard - Di

Still – Ankò

Have - Gen

She is not in the car, so maybe she is still at the house?

Li pa nan machin nan, kidonk petèt li toujou nan kay la?

I am in the car already with your son and daughter

Mwen deja nan machin avèk pitit gason e pitit fi ou

Good morning, how are you today?

Bonjou, kijan ou ye jodi a?

Bonjou, kijan nou ye jodi a?

Hello, what is your name?

Bonjou, kijan ou rele?

Bonjou, kijan nou rele?

How old are you?

Ki laj ou genyen?

Ki laj nou genyen?

This is very hard, but it's not impossible

Li difisil anpil men sa pa enposib

Where are you from?

Ki kote ou soti? / Ki kote nou soti?

*In Haitian Creole the structure of the sentence will let you know how to translate it; whether to use pa mwen or pa mwen yo. But in some cases, pa mwen and pou mwen provide the same meaning. “Not”/ Pa, “Mine” / Pa mwen or pa mwen yo, “For me” / Pou mwen.
Thank you - Mèsi

For - Pou

Anything - Anyen/ Nenpòt bagay

This is – Sa a, Se

Time - Tan

But - Men

No / not – Non / pa

I am not - Mwen pa

Away - Lwen

That - Sa

Similar – Menm bagay

Other / Another – Lòt/ Yon lòt

Side – Kote/ Bò

Until – Jiska/Rive

Yesterday - Yè

Without us - Sans nou

Since - Depi

Day - Jou

Before – Anvan

Late – Swa / ta

I go / I am going - Mwen ale/ Mwen ap ale

Thank you, Antoine.

Mèsi, Antoine.

It's almost time

Li prèske lè

I am not here, I am far away

Mwen pa la, mwen byen lwen

That house is similar to ours. 

Kay sa sanble ak pa nou an.

I am from the other side

Mwen soti lòt bò a

But I was here until late yesterday

Men mwen te isit la jiska yè swa

Since the other day

Depi lòt jou

*This isn’t a phrase book! The purpose of this book is solely to provide you with the tools to create your own sentences!
I say / I am saying - Mwen di/ Mwen ap di

What time is it? – Kilè li ye?

I want – Mwen vle

Without you – San ou/ San nou

Everywhere /wherever - Tout kote/toupatou

With - Avèk

My – Pa mwen (Seng) Pa mwen yo (Pliryèl)

Cousin – kouzen/kouzin

I need – Mwen bezwen

I Must - Mwen dwe

Right now – Kounye a

Night – Lannuit

To see - Wè

Light - Limyè

Outside - Deyò

That is – Sa se

Any (Sing) – Kèk/Nenpòt

I see / I am seeing – Mwen wè

I am saying no / I say no 

Mwen ap di non / Mwen di non

I want to see this during the day

Mwen vle wè sa pandan jounen an

I see this everywhere

Mwen wè sa tout kote

I am happy without any of my cousins here

Mwen kontan paske okenn nan kouzen mwen yo pa la.

You need to be at home.

Ou bezwen rantre lakay ou.

Where is the book?

Kote liv la?

I see light outside

Mwen wè limyè deyò a

What time is it right now?

Kilè li ye kounye a?

*In Creole the possessive adjective is not used in the same way as in French. For “my” use pa mwen, pa mwen yo.

*In English “cousin” is gender neutral and can refer to male or female; in Creole kouzen is for males and kouzin is for females.
Place – Kote

Place – Espas

Easy - Fasil

To find – Twouve

To find – Jwenn

To look for / to search – Chache 

To look for / to search – Chèche 

To wait - Tann

To sell - Vann

To use - Itilize

To know - Konnen

To decide - Deside

Near / close / next to – Tou prè

Between - Ant

Two - De

To – Pou

That (conjunction) - Ke

This place is easy to find

Kote sa a fasil pou jwenn li

I am saying to wait until tomorrow

Mwen di tann jiska demen

It's easy to sell this table

Li fasil pou vann tab sa a

I want to use this

Mwen vle itilize sa a

I need to know where is the house

Mwen bezwen konnen kote kay la ye

I need to look for you at the mall.

Mwen bezwen chèche ou nan sant komèsyal la.

Is this place near?

Èske kote sa a tou pre?

I need to know that everything is ok

Mwen bezwen konnen ke tout bagay ok

*“I need to” is mwen dwe when something is a requirement or mwen bezwen when it refers to something as a desire.

- “I need to” /mwen dwe (for a requirement) or mwen bezwen (for a desire).
To buy - Achte

Both - Yo
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